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Prejinja
K Miri, Zeni tovarnarja Andreja Lokarja v Zabregu,
I¢ skrivaj prifel Ciril Samee, njen bivéi zarotenee da
10 poslednjikrat vidi... Tovarnar ga hezefega obshreli
In opazi Miro, ko vrie za rjim poljub. Andrejeva se-
Ljuba, vzame krivdo Lokar jo
?Jllu?i Zeninu, kapetanu Milanu Stankovitu, da se mu
IC izneverila. Zavriena po Milanu, 7z otrokom pod
Weem, pobegne Lijuba v [Ljubljano. Mira od gorja
zhlazni, Gez nekaj mesecev Ljuba obupa in se zastrupi.
Mladj dr. Lipar jo redi; ko Ljuba povije sinka s kiive
NoZico, jo tola¥i, prevzame
trud in trofke za zdravljenje. Zaljubil se je vanjo,
4 ona ve, da ne bo Milana nikoli pozabila Da bi pri-
hranily dobrotniku muke, sc¢ lodi od sinka in postane
SeZnica v vojni holnici, V Makedoniji so namres
Zbruhnili veliki boji s komilskimi tolpami. Enemu
?med nagih polkov je prideljen tudi Milan, ki dobi
V boju strel v glavo. V' Dboinici po nakljuéju dozna
0 je Lijuba nedolina in da je kriva Mira. ..
'_vl:'mliljmkn mu pove, da se bo Ljuba na pow v
N5 ustavila v transporl prispe, govori

Stri¢na, sirola nase.

da se bo popravil, ter

bolnici. Ko

lilan z Ljubo in jo skesano prosi oproicenja. Pre-
I;”""“'H #¢ v Ljubljani se je zaobljubila, da  uslisi
l . . P, . . ! L e

% i"l""'l-" in postane njegova Zena, fe ji ozdrav

Olrokay,
§ F'\"o se po dolgi odsolnosti Ljuba vrne v Ljubljano,
-!" Hiena prva pot k dr. Liparju, da vidi Stanka, ki ga

(M H . . .
:\ bil wlad; zdravnik med tem popolnoma ozdravil,
o PTav ne more pozabiti Milana, je vendar trdno od-
tenu, izpolni svojo obljubo. Dr. Lipar ji' ponudi

::{:[:“‘"-'ll,il‘, .l;i ga je zanjo najel in opremil |_l{l{i Roz-
Mil, ’“-\ Nekaj tednov nalo se vene v Ljubljano tud,

a0 Stankovie. Shutajno zve, kje stanuje Ljuba. To-
—

Poitnina plaCana vgotovini
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ne sme sestali. Samo svojega otroka bi
adel. Zato se odpravi ped RoZnik. meneé, da
Ljube ni doma — in se sreta z njo. Kmalu nato pride
tja tudi dr. Lipar. Usmiljenka mu je bila izdala Lju-
bino skrivnost in njeno Zriev. Izprva ji ni hotel ver-
jeti; ni si mogel misliti, da ga Ljuba ne bi ljubila.
Vide¢, da je to grenka resnica, se ne pomiflja veé:
na videz vesel, a z ubilim srcem ji vrne besedo.

Profesor Magister, ki je bil odkril nov nadin zdrav-
ljenja umobolnih, povabi dr. Liparja k sebi, da mu
razkaZe svoje bolnike. Pri tej priliki opazi dr. Lipar
med bolniki Miro, tovarnarjevo Zeno, ki je %e zme-
rom blazna, Profesor Magister bi imel upanje, da jo
ozdravi, ¢e najde ljudi, ki so igrali vlogo v njeni tra-
gediji. Ponovili bi pred njo tisti usedni prizor in njo
bi to tako pretreslo, da bi se ji vrnil um. Dr. Lipar
pove Magistruy, da pozna.eno izmed tistih oseb: Go
spo Slavéevo, Cestn na RoZnik ... Drugo osebo, Cirila
Samen, privede stolnik Milan Stankovid.

I'rofesorju se poizkus posreéi: Miri se vrne um.

XVI
NESRECEN SLUCAT...

~Kaj je. Nosan?*

WBrzojavka za vas, gospod Lokar!"

wBrzojavka?

Lokar je planil pokonci. Vzel je v roke zga-
njeni kos¢ek papirja, ki je imel odlo¢iti nje-
govo usodo. Ni se ga upal odpreti.

Kaj bo v njem?

Profesorjev lajnik ga je redno obveséal o
Miri. Sporo¢il mu je tudi, kdaj napravi doktor
odlo¢ilni  poizkus, Sno¢i se je moralo
diti . ..

Ni se mogel vee premagali. Odprl je brzo-

Zg0-

javko in pretital:

Uspelo. Gospa Lokarjeva ozdravela.

Sele zdaj se je Lokar prav zavedel svojega
polozaja.

Dostikral je ze premisljeval, kaj naj stori,
¢e Mira ozdravi, a nikdar se ni mogel prav
odloc¢iti,
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Zdaj je Mira spel pri zdravi pameli, zdaj
se zaveda svoje krivde. ..

Golovo Se ni pozabila svojega ljubimea, ki
1i je bil ve¢ od njenega lastnega moza. Tudi
¢e se vrne v Zabreg, bo vedno mislila nanj.
Saj ga je morala videli, saj je moral bili pri
Magistrovem poizkusu, ker je slari profesor
rekel, da Miro lahko ozdravi samo z njegovo
pomocjo.

Ta misel mu je razjedala duso. Kakor bi se
mu ostra igla zadirala v srce... Ali naj se

lo¢i? Ne, ne, lisockral ne. Mira bi ga pustila in,

Zivela s svojim ljubimcem. Te srece ji ne sme
privosciti, ko je toliko trpel zaradi nje.

V teh mislih ga je zmotil. Nosan, ki mu je
predal novo brzojavko. Profesor Magister mu
je v njej potrdil vest o ozdravljenju in mu ja-
vil, da ga pricakuje.

Andrej je dolgo premisljal, kaj naj stori. Ali
naj se odpelje v Ljubljano, ali naj ostane v
Zabregu in pocaka novih vesli?

Proti veceru mu je sluga prinesel pisimo,
ki je bilo pravkar prislo s poslo.

Hlastno je raztrgal ovitek in ¢ital:

Dragi prijatelj!

Ze davno bi ti bil moral pisali, kaj se pri-
pravlja v Ljubljani, toda molcal sem, ker
li misem hotel obujali zalosinih spominov
in varljivih nad.

Golovo ze ves, da li je zena ozdravela.
Profesor Magisler i je ulegnil sporocili, da
mu je po dolgolrajnem trudu uspelo resiti
Miro vetne leme, ki je legla na njo pred
dvema letoma.

Zdaj se vrne k tebi. A preden jo vidis,
li moram nekaj odkriti, kar sem Sele pred
kratkim zvedel.

Ko si bil zadnji¢ v Ljubljani, si mi po-
vedal, kaj ti je izdal lovski tal Skobec. Po-
vedal si mi, da je Mira imela ljubimeca v
svoji sobi...

Dragi Andrej, bil si v zmoli!

Clovek, ki si ga lakral zasacil v svoji
hisi, ni oskrunil dobrega imena Tvojega
doma. Mira Ti je oslala zvesta, kakor (i je
bila zvesta dotlej. Vse Ti je zrivovala, samo
ljubezni Ti ni mogla dali, zakaj njeno srce
je bilo mrtvo...

Verjemi mojim besedam — ¢ista resnica
so. Nikdar Se ni prisla laz iz mojih ust.

Poznam Cirila Samea — slucajno sva
se nasia na bojnem polju v Makedoniji.
Ljubil je Miro in tudi ona ga je ljubila, a bil
je siromak. Ko je videl, da Mirina mali
nikdar ne bo dala h¢ere beracu, je odsel v
svel za bogastvom. Vrnil se je s precej-
snjim premozenjem in z njim je hotel za-
gotovili brezskrbno Zivljenje sebi in svoji
izvoljenki. Toda kaks$no razocaranje ga je
cakalo doma! Holel je Mirino maler zapro-
siti za roko ljubljene hcere, a je zvedel, da
je Mira ze porotena s Teboj.

LLahko si mislis, kaksen udarec je to bil
zanj. Hotel je izginili v svel in poiskati
smrl, saj ni imel ni¢esar ve¢ na svelu, za
kar bi Zivel. Toda preden je odsel, je hotel
$e enkrat videti njo, ki mu je bila vse.

Odpravil se je torej v Zabreg in poca-
kal, da si Ti odsel z doma.

Ko je bila Mira zvecer v svoji sobi, ni
niti slutila, da je on, ki ga je $e vedno kli-
calo njeno sree, lako blizu,

Tedaj se ji je prikazal in ji povedal, da
jo Se zmerom ljubi. In ko se je ves obupan
poslavljal od nje, ji je hotelo pocili srece.

Odsel je. Njo pa je obslo divje hrepene-
nje po njem, ki ga ne bo vec¢ videla, pohi-
tela je na balkon in mu vrgla z roko v slo-
vo poslednji poljub. In ta poljub si Ti
videl . ..

Morda poreces: Zakaj ni Mira lega pri-
znala? Vzivi se v njen polozaj! Ali bi ji bil
verjel? Odkrito Ti priznam, jaz ne, da sem
v podobnih okolis¢inah.

In vendar je hotela vse priznati, ko je
videla, koliko gorja je zvrnila na mojo ne-
vesto Ljubo. Bilo pa je Ze prepozno. Ko je
izgovorila prve besede svoje samoobloZbe,
ko je hotela popraviti, kar je zagreSila, se
ji je omracil um. Preveliko je bilo njeno
dusevno trpljenje.

Zdaj ves vse, dragi Andrej. Moral sem
Ti odkrili resnico, ¢eprav mi je bilo tezko-

Mira je zdrava. Pridi v Ljubljano in od-
pusli ji! Poizkusi poiskali novo sreco sebi
in njej! Ni $e prepozno.

Morda bo vzklila na razvalinah dolgega
trpljenja nova ljubezen, ki bi ti jo tako
privoscil

Tvoj prijatelj
Milan.



Ko je Andrej prebral pismo, ni vedel, kaj
naj stori. Se enkrat ga je precital, pocasi in
hladnokryno. In ko ga je odlozil, je bil ¢udno
miren.

Zakaj ni tega Ze prej zvedel? Koliko tezkih
no¢i brez spanja bi mu bilo prihranjenih, ko-
liko grenkih ur!

Odprl je predal pisalne mize, kjer je hra-
nil najvaznejse dokumente, vzel iz njega ne-
kaj pisem.in jih razirgal na drobne koscke.

Nato je sedel in pricel pisati. List za listom
belega papirja se je polnil z velikimi ¢rkami.

Ko je bil s pisanjem gotov, je odprl bla-
gajno in vzel iz nje Sop bankoveev. Vtakni* jih
je v Zep in stopil v pisarno.

Uradnikom so kar zaslala peresa, ko so ga
videli veselega in smejotega se v svoji sredi.
Kaj takega s¢ ze dolgo ni zgodilo.

V kratkih besedah jim je pojasnil vzrok
svoje radosti. Prosil jih je, naj se z njim ve-
sele sre¢nega ozdravljenja njegove Zene, in iz-
roc¢il vsakemu bankovee za liso¢ dinarjev.

Nalo je odsel v lovarno in obdaril tudi vse
delavee.

+Pa je vendarle dober clovek..." so si
rekli usluzbenci, ko so se opomogli od prve
osuplosti.

Ko se je vrnil v svojo sobo, se je preoble-
kel v lovsko obleko, vzel pusko in poklical
svoja dva lovska psa, Crta in Volka.
~ Sluzinc¢ad se ni malo zacudila, ko je videla,
da odhaja gospodar pri takem vremenu na lov.
Saj je vendar vse kazalo na dez!

V parku je srecal Nosana, ki se je pravkar
vracal iz gozda. Stari ¢uvaj je lovarnarja za-
Cudeno pogledal in se mu spostljivo odkril.

»Pa vendar ne greste na lov, gospod lLo-
Karg ga je vprasal. ,Ali ne vidite, da se Ze
Spusc¢a megla? Saj v nekaj minutah ne bosle
ve¢ videli korak pred seboj!™

+Ce bo tako, se pa¢ vrnem,” ga je zavrnil
Lokar. ,Mislim pa, da gori v gozdu ne bo
tako hudo.”

Stari paznik je samo pomenljivo zmajal z
glavo, vendar pa se svojemu gospodarju ni
Upal ugovarjati. )

Tedaj mu je Lokar stisnil v roko nekaj
bankoveev. Veliki bankovei so bili, tako ve-
liki. kakor jih Nosan Ze dolgo ni videl, kaj
Sele imel.
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Skoraj se jih je bal viakniti v Zep, loda
lovarnar ga je prijazno polrepljal po rami in
mu veselo rekel:

wKar spravite! Naj vam bo za spomin na
dan, ko je ozdravela moja zena." .

LAl prav slisim?” je vzkliknil Nosan in
vesel nasmesek mu je preletel obraz. ,,Gospa
je ozdravela? Zdaj ne bo vec¢ Zalosti v vasi
hisi, gospod Lokar...”

Hotel se mu je zahvaliti za nepricakovani
dar, a Lokar ga ni ve¢ slisal; naglo je odhitel
proti gozdu.

Megla se je c¢edalje bolj zgostala. Crt in
Volk, ki sta [)oslu.‘;no' sledila svojemu gospo-
darju, sla ze zavohala prve sledove. Tovar-
nar ju je spustil z vrvice in psa sta se zakadila
med grmovje, da prezenela divjacino, ki se je
v zadnjem ¢asu, kar je bil Skobec v zaporu,
ob¢utno pomnozila.

Da, kar je bil Skobec v zaporu...

Tovarnar se je spomnil nesre¢nega divjega
lovea, ki ga je obup nad sinovo smrljo pri-
pravil tako dale¢, da se mora zdaj za svoj
zlo¢in pokoriti v je¢i. Spomnil se je uboge
druzine, ki mora stradali, ker ni gospodarja
doma. Pet let bo morala Se stradali...

Nekaj korakov vstran je stala Skobteva
hisa. Tovarnar je zavil proti njej in stopil v
malo zalohlo izbo.

Nikogar ni bilo doma. Skob¢evka je dela-
la v tovarni. Otroci pa so se porazgubili po
gos¢i, da naberejo suhljadi za zimo.

Na mizi je nasel prazno skledo. Pustil je
v njej nekaj denarja in jo pokril s starimi
Casopisi.

Ko je stopil iz hiSe, sla ga cakala pred
vrati Crt in Volk... Zakaj nista lovila? Ali sta
morda slutila, kaj namerava gospodar?

Kaj namerava?

Tiho je bilo v gozdu. Tisino so molile sa-
mo deZevne kapljice, ki so padale s praznih
vej na tla, na porumenelo listje.

Tovarnarju se je zdelo, da je nekje daleé,
dale¢ v tajinstveni dezeli miru, kjer v blaze-
nih sanjah umira vse, groza in trpljenje, kjer
umira zivljenje.

Zdrznil se je. Psa sta se vzpela po njem in
mu jela lizali roke.

»wUbogi Crt... Ubogi Volk...



Zazdelo se mu je, da ga zivali razumela,
da ga razumeta bolj kakor ljudje, ki se ne
menijo za tujo bolesl, za tuje (rpljenje..

Cez jaso pred hiso je pritekel zajec. Bog
ve, kaj ga je zmotilo ta megleni dan. Tovar-
nar je nagnal psa za njim.

Ubogala sta ga, a Rmalu sla se \lnlld in
legla gospodarju k nogam.

Ali sta res vedela, kaj se godi v Lokarjevi
dusi?

Pocasi je Sel v hrib. Steza je bila slaba, vsa
prepletena s koreninami stoletnih bukev, da
se je spodtikal vsak korak.

Se vedno je drzal puSko v roki. Crt in Volk
sta skotila naprej in izginila v goséavi.

Tedaj se je Lokar ustavil.

Pred njim je bil sirok jarek. Tezko je bilo
priti ¢ezenj. Psa sta ga z lahkoto preskotila,
on pa je bil star in slaboten... Opreti bi se
bil moral na pusko...

Ozrl se je: psov ni bilo ve¢ v blizini. Nato
je prisluhnil. Nikakega glasu, samo pritajeno
sumenje studen¢ka, ki se je izgubljal med ka-
menjem in debelimi koreninami.

Kaj poreko ljudje, te ga najdejo tod
mrivega? Da se mu je pripetila nesre¢a... Da
se mu je sprozila puska, ko je plezal ¢rez ja-
rek, in ga ubila...

Vsi bodo tako mislili... Tudi ona...

Trdneje se je oklenil puske. Cev je bila
mrzla in mokra. Koliko Zzivljenj je Ze upih-
nila — naj utrne $e njegovo. ..

Kréevito je pritisnil na petelin, Zamolklo
je jeknil strel po gozdu.

Ko se je dim razkadil, je lezal tovarnar Lo-
kar mrlev na dnu jarka.

Blazen usmev se mu je razlil po licih in iz
prsi mu je brizgala kri.

Okrog njega pa sta skakala €rt in Volk in
njuno Zalostne zavijanje se je razlegalo po sa-
motnem gozdu.

XVH
PO NEVIHTI
Po povratku v hotel je moral Ciril Samec
le¢i v posteljo. Poslednja preizkusnja je bila
tako velika, da bi jo Se zdrav ¢lovek lezko
prenesel, kaj Sele on, ki so mu duevni boji
zadnjih lel razdejali Zivee.

Dva dni“je Tezal. Zdravnik, ki ga je pokli-
cal, je sicer ugolovil, da ni ni¢ hudega, a ven-
dar... ko bi bil vedel, kaj mu¢i mladega voj-
nika, ne bi bil govoril lako brezbrizno.

Ko se je malo opomogel, se je pripravil na
odhod. Sicer pa mu itak ni bilo treba mnogo
pripravljati. Kaj naj vzame s seboj, ko bi ga
pa vsaka stvar spominjala domovine in nje?

Vedel je, da je Milan odkril tovarnarju
resnico, da se bo Mira lorej lahko vrnila K
svojemu mozu in zivela z njim.

Se vedno jo je videl pred o¢mi kakor je
bila takrat, ko ga je spoznala in se zgrudila.
Kdaj bo to pozabil?

Takral, takrat je hotel zakri¢ati:

»Mira ... jaz sem... tvoj Ciril... Pojdi z
menoj ... bezala bova dale¢ ... tja, kjer naju
nih¢e ne najde.”

0, koliko se je moral premagovati, da se
ni izdal! j

Kadar se je spomnil tega trenutka, ga je
izpreletelo. In neprestano si je ponavljal.

wPro¢ moram, pro¢ od tod.

Vedel je, da bi bilo treba samo ene bese-
de in Mira bi 8la za njim kamorkoli bi hotel.
A te besede ni izrekel. Hotel je ostati moz

Pol ure nato se je vozil na postajo. Kupil
je listek do Susaka in stopil na peron.

Vlak je bil ze pripravljen. Velika lokomo-
liva je ¢akala samo 3e znaka za odhod.

,Se nekaj minut in proslost bo za menoj. .."

si je mislil in se zalosino nasmehnil. ,Se neka]

minut ., "

Podzavesino je razgrnil dnevnik, ki ga je
bil kupil in pogled mu je obstal na temle do-
pisu:

Zabreg, 17, oklobra. — Sno¢i so na-

§li mrivega v gozdu nad Zabregom tovar-

narja Andreja Lokarja, ki se je ma lovu

ponesrecil. Ko je hotel preskociti Sirok ja-
rek, mu je spodrsnilo, puska se mu je za-
pletla med korenine in se sprozila. Strel ga
je zadel v prsa, da je bil na mestu mrtev.

Ko so ga na$li, se je 8¢ vedno kréevilto

oprijemal puske, poleg njega pa sta zavit

jala njegova dva zvesta psa, ki ga niti Vv

smrti nista zapustila ...

’
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Vijudno Vas opozarjamo na opombo na
koneu romana »Konzulova skrivnoste,



Guy Péron:
Veliki razbojnik

Sklenil sem dati Mehiki slovo in se v Ve-
racruzu vkreali za Francijo.

Ko je mogo¢ni voz s Cetverovprego pustil
zadnje hise za seboj, je ravno solnce vzhajalo,
lako da sem si lahko ogledal sopotnike. Bil je
Casliti stari pater Avgustin, neki lrgovec 1z
Cordove, senjor Ruez Barillo, doklor Féria in
S¢ dve neznani osebi: moski in mlada dama.
Moz se mi je videl zelo otmen; ogrnjen je bil
v plas¢, na glavi je imel Sirokokrajen klobuk,
ki si ga je potisnil globoko na ¢elo. Njegova
spremljevalka, lepa, visoka dama, se je lesno
zavila v 8al. 1z njega so se svetile samo velike,
lemne, z dolgimi trepalnicami obsentene odi,
iz las pa ji je visela na lice rdeca vrinica. Bila
Sta brez dvoma zaroc¢enca ali mlada poro¢enca.

Po kratkem postanku v Barranci je $la
voZnja naprej po cesli, ki vodi iz Sante v Cor-
dovo. Svez zrak je lil s pobotij gora. Opazoval
sem skozi okno prekrasno prirodo, ki je hi-
lela v taktu koles mimo nas, Zdajci pa se je
nagnil Ruez Barillo k doklorju Fériji in skri-
vaj pokazal na neznanca:

»Ali ga poznate?*

»Ne," je odvrnil doktor.

»In damo z rozo?"

wRosita Ferrezova, markiza Anontarska.
p‘red dnevi so pripovedovali o nekem dvoboju,
ki sta ga dva kavalirja imela zaradi nje. Eden
od njiju je oblezal mrtev."

»In drugi?*

»Bo najbrze njen spremljevalec.

wlak je kakor kak razbojnik,” je tiho pri-
Pomnil Barillo.

Doktorju, ki se je ze dolgocasil, se je zdelo
li‘utrebno pripomniti, da se mu cesta Santa-
Cordova ne vidi ravno preve¢ varna. Ze ved-
krat so tod razbojniki ustavili vozove.

~w»ludi jaz bi vedel kaj povedati,” je rekel
Barillo. ,Pred nekaj leti sem tod potoval z
dobrim znancem. Mirno sva se pogovarjala, ko
*¢ zdajci voz ustavi. Kaj je bilo? Trije banditi,
borozeni do zob, ki so naju kratko, a vljudno
PfJ?.vali, naj izprazniva zepe. Kaj sva hotela —
ila sva brez pistol! Ponudil sem jim svojo de-
Uarnico z dvajsetimi pijastri, ko zaklite eden
'Oparjev mojemu sopotniku: ,Verillas — ti?"
Mojemu znancu se je zjasnil obraz.

5

.0, Guachild — da le nisem spoznal! Polu-
jem s svojim prijateljem. Upam, da mu ne hos
vsega vzel!®

JLer Dios’, vzklikne razbojnik in mi veli-
kodudno vrne desel pijastrov.”

SImeli ste sreco,” sem rekel.

»0, nekateri razbojniki so e vljudnejsi,” je
menil doklor Féria, ,,0 velikodusnosti nekega
Zapalaza krozijo pravcale bajke.”

»Ce vas mika, vas z njim seznanim, gospod,
doklor,” se je viaknil v pogovor neznanec.

Po glasu spoznal v njem slovecega
toreadorja Garcijo y Bajadoza. Hotel sem ga
pozdraviti, pa je polozil prst na usta, naj mol-
¢im. Razumel sem: zelel je ostali nepoznan.

wZelo bi vam bil hvalezen, gospod,” je od-
govoril doktor Féria. ,Mnogo so mi Ze pripo-
vedovali o Zapalazu, Naj vam povem lole
zgodbo. Nekega dne so se tod vozili trgovec,
visok duhovnik, odlitna dama in siromak. Za-
pataz je ustavil voz — in veste, kaj je napra-
vil s potniki? Trgovec mu je moral predati vse
svoje imetje. Ko je duhovnik vprasal, kaj naj
mu da, mu je rekel: ,,Va§ blagoslov, preca-
stiti!"* In duhovnik mu ga ni odrekel. Dama mu
je hotela dati svoje biserje, on pa je galantno
odklonil in prosil samo za rozo v njenih la-
seh. V siromakovo denarnico je del pel pija-
strov in mu jo vrnil.” :

wPozabili ste,” je pripomnil Barillo, da je
isti voz potem $e enkrat ustavil neki razboj-
nik, ¢es da je njegov gospod pozabil vzeti dami
priljago. Morala mu jo je dali."

wNi res!™ je vzkliknil Garcia y Bajadoz.
~Zapataz ni ni¢ vedel o razbojnikovi lopov-
S¢ini, Ko je to zvedel, ga je obesil na prvo dre-
vo in poslal dami prtljago nazaj."

»Od kod to veste?"

.Ker sem sam Zapataz!"

»Vi — veliki razbojnik . ..?"

Garcia se je z nasme$kom priklonil.

Vsi Stirje potniki so prebledeli. Na nasled-
nji postaji, kjer je bilo moje voznje konec, so
tudi oni izstopili. Ni jih mikala druzba toli ne-
varnega sopotnika, Jaz sem poslednji stopil iz
voza in videl, da se je mlada dama, neino obr-
nila k spremljevalcu.

wZakaj si se jim izdal za razbojnika?"

wEh,” je odgovoril senjor Garcia y Baja-
doz, ,da se jih iznebim! Da bom vendar Ze
sam-s teboj, ljubica moja."

sem
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V objemu teme

Roman
Po E. v. Wildenbruchu priredil B, R.

I
SKRIVNOSTNA LUCG

Vecer je legal na zemljo,

Na majhno poslajo gorenjske zeleznice, ne-
dale¢ od Ljubljane je pravkar privozil vlak.
Dasi je bil kar natlacen s potniki, sta izstopila
samo dva moza srednjih let. Prvi je bil oci-
vidno tujec, ki kraja $e ni poznal; komaj da
je nasel izhod skozi c¢akalnico, odkoder je
krenil pocasnih korakov na prosto. Drugi pa
je stopil k postajenacelniku in ga prijateljsko
pozdravil.

Nas znanec je bil zdravnik iz sosednjega,
dobro uro hoda oddaljenega kraja; poznali pa
so ga ludi vsi prebivalci vasice, ki je v teku
lel zrasla okoli poslaje.

Zdravniku se je mudilo domov. Vprasal je
postajenac¢elnika, kje bi lahko dobil voz Vra-
cal se je z daljSega polovanja in ni mogel ja-
vili. domoy, s katerim vlakom pride. A kdo
popise njegovo veselo presenecenje, ko zve, da
ga Caka njegov lasini voz ze dva dni pri vsa-
kem vlaku.

wlako skrbno zenico je treba imeti kakor
je moja, pa je ¢lovek lahko zadovoljen,” si je
dejal in se poslovil od postajenacelnika.

Prvi potnik, ki smo ga pustili pred po-
slajo, $e zmerom ni vedel, kam naj gre. Hotel
Je stopiti v vas in poiskali voznika., Tedaj je
opazil, da ¢aka blizu izhoda prazen voz Zbu-
dil je koc¢ijaza in ga vprasal, ali bi ga lahko
potegnil v K. ..

»Ne, ker ¢takam gospoda doktorja.”

.,I)nl)n;, da te je gospod zbudil in prihra-
nil meni to delo,” se je zdajei oglasil za tuj-
¢cevim hrbtom zdravnik. ,,Hitro se obrni, da
bova prej doma."

»Ce ste tudi vi namenjeni v K..., lahko
prisedete,” se je potlej obrnil k neznancu, ki
je ze hotel oditi, in mu ponudil sedez na vozu.
Ta je ponudbo z veseljem sprejel in kmalu
nalo je voz drdral po Siroki cesti, ki se je be-
lila v jasni mesecini in se kot svetal rak iz-
gubljala v daljavi.

Bila je krasna julijska no¢. Obakraj ceste
se je v lahkem velriéu zibalogzorece zilo, Nad
vso ravnino, ki je segala v nedogled, je lezala
svela lisina, ki jo je ozivljalo samo regljanje
zab v bliznjem ribniku,

Kmalu pa se je pokrajina izpremenila.
Pred sabo sta zagledala Siren park. Stoletna
drevesa so Sumela in metala podastne sence
na ravnino. Zadaj, ¢isto zadaj pa se je dvigalo
iznad dreves visoko poslopje.

Neznanec je zacuden opazoval to sliko.
Obrisi poslopja so bili sicer nejasni, vendar pa
Je moralo biti uprav ogromno. Kako da $e ni
nikdar ¢ul o njem?

Zdravnik je zdel v kolu voza in se ni me-
nil za svojega gosta, ki (udi ni vedel ali naj
pri¢cne razgovor ali ne.

~lo je grasc¢ina, kaj ne?” se je kon¢no
ojunadil, ‘

»Da, grasc¢ina,” mu je odvrnil zdravnik.
w~Precejsen zaboj, kaj ne?"

~Dobro ste jo nazvali,” se je nasmehnil
neznanec. Tudi nanj je napravilo poslopje viis
velikega, praznega zaboja, Nekam neprijetno
mu je bilo. Mu¢na tis$ina mu je legla na srce
in zbudila ob¢utke, ki so bili vse prej ko pri-
jetni. '

Ko se je tako zalopil sam vase, je voznik
nenadoma ustavil konja in se obrnil h gospo-
darju,

»Poglejte, gospod doktor! ze spet jo isce!’

S koncem bi¢a je pokazal na grasc¢ino.
Nasa znanca sta se ozrla tjakaj.

Mrtvo poslopje je bilo zdajei ozivelo.

V prvem oknu se je prikazala drobna luc-
ka. Cedalje vecja je postajala, tako da se jima
je zdelo, da mora prihajati po nekem dolgem
hodniku. Potem je obstala in nekaj ¢asa v
vetru plapolala. Nato se je prvo okno zatem-
nilo in lu¢ se je zasvetila novie v drugem
oknu. Bilo je kakor da blodi iz sobe v sobo.
V vsaki sobi je obslala in nekaj iskala. In ¢e-
dalje hitreje je $la, ¢edalje nestrpneje. Iskala
je po vseh koti¢kih, dvigala se je in padala.

Dvanajst oken je bilo v vsakem nadstropju.
Od drugega do drugega je 8la lu¢, dokler ni
obstala pri poslednjem. '

wZdaj je v njeni spalnici!* se je oglasil
voznik, ki je tudi radovedno opazoval prizor.

wDa, zdaj je v njeni spalnicil* je pritrdil
zdravnik,

.




Zdajei pa se je prizor izpremenil Lu¢, ki

bilo dotlej vedno pri tleh, se je dvignila
visoko v zrak in obstala. Videla sla veliko po-
Sastno roko, ki je segla po njej. Dve roki sla
se borili zanjo. Nato se je spel nagnila in iz
ginila, odkoder je bila prisla.

~To je bil Ivan!® je pripomnil voznik.
»Zdaj bo spet mir!” Oddahnil se je, kakor da
s¢ mu je tezak kamen odvalil s srca,

wDa, to je bil Ivan!" je kakor zvesl odmeyv
ponovil zdravnil. ,Zdaj pa pozenil!”

Naslonil se je nazaj. Voznik je pocil z bi-
tem in konj je poskoc¢il. Kmalu jim je oslala
grasc¢ina za hrblom.

Neznanec je-radovedno motril prizor, ki se
ie odigraval pred njegovimi o¢mi, in se obr-
Bl k zdravniku. Iz pogovora med njim in ko-
¢ijazem je presodil, da morata vedeli, kaj po-
meni ta tajinstvena lue,

SAli mi lahko poveste,”
naj bo to romanje po sobah?

Zdravnik mu ni takoj odgovoril. Sedel je v
svojem koltu in nekaj godel predse. Ni se,mu
ljubilo dogodka razlagati. Scle ¢ez nekaj casa
ga je pogledal izpod cela.

»Vi ste tujec, kaj ne?"

wDa... Zakaj vprasate?"

N1, je menil zdravnik, ,ker bi sicer go-
tovo kaj vedeli o visavskem grascaku...”

,»O visavskem grascaku?” je zacudeno vpra-
Sal neznanec.

»Da, o Egonu Visavskem."

wSe nikdar nisem ¢ul tega imena,”
dil tujec.

Zdravnik je spel nejevoljno zagodel pred-
se. Kako da la ¢lovek ne pozna vsaj po imenu
ViSavskega grascaka! Saj vendar vsi govore o
ljem!

»Ali je ta grad njegov?” je povzel neznance.

»Nu, seveda,” je odvrnil zdravnik. ,In on
i¢ poslednji svojega rodu..."

Stisnil se je Se globlje v svoj kot.

wloda, ¢e ste tujec... Bolje je, da o tem
$ploh ne govoriva.”

A neznanec se ni dal odpraviti.

wKaj pa je s sedanjim lastnikom?" je silil
V' zdravnika.

»I, kaj naj bo?... Malo je udarjen, ni¢ huj-
Sega.., . je odgmmtl zdravnik in se zasme-
jal svojemu dovtipu.

wUdarjen? Kaj mislite s to besedo?

je vprasal, ,kaj

s

je zalr-

e |

Zdravnik se je e vedno smejal,

wNjegovi mozgani niso v redu..."” '

~ledaj je blazen?”

oI seveda!™ je odvrnil zdravnik in zamahnil
7 roko, Nalo se je obrnil stran,

Cez nekaj casa se je neznanec spel opo-
gumil:

»Pravite, da ima zeno?"

Zdravnik ga je zacudeno pogledal:

wKdo vam je to rekel?”

wNu... sami ste preje dejali, da je v njeni
sobi.*

Zdravnik je zavzdihnil. Ni mu bilo ljubo,
da ga neznanec lako izprasuje, Zal mu je bilo,
da mu je ze loliko povedal.

wZeno. .. je rekel nato, ...
jo ima ali jo je vsaj imel. Toda bolje je, da o
lem moléim.™

Se enkral je globoko zavzdihnil. Kakor bi
govoril sam s seboj, je zac¢el modrovali:

w11 zenskarji so kakor backi, ki skacejo v
ogenj, ker se sveti. Sele, ko so Ze v njem, se
zavedo, da zge, a lakral je Ze prepozno.”

Zmajal je z glavo in se sklonil naprej:

wSaj veste — ljudje govore marsikaj, loda,
¢e jih vprasate, ne ve nih¢e ni¢ golovega. Za-
to je najbolje, da o tem ne govorim. Kaj bi
se ¢lovek vtikal v stvari, ki mu niso nic¢
mar. .

Stisnil se je v kol in umolknil. Sopotnik ni
mogel ve¢ spravili glasu iz njega.

Zdravnikove besede so ga se bolj zmesale.
Tu gori v gradu se je moralo nekaj dogajali,
morda nekaj groznega... a kaj?

Se vedno je videl ‘plt’.‘d otmi lu¢, ki je blo-
dila za okni mritve hise; kakor bedeca slaba
vesl, Videl je svelli plamencek, ki je nekaj
iskal po sobah, po kotih, po stenah, po tleh.
Tisto obupno iskanje. Koga je iskala ta lu¢?
Mrzla groza mu je stisnila srce.

Kaj je morala preziveli la samolna, liha
gras¢ina?

mogoce, da

I
NA PLESU

V ljubljanski druzbi se je zadnje Case po-
jovila nova osebnosl. V vseh druzinah, kamor
je prisla, je zbudila ¢udne obc¢utke, mesanico
ponosa in prikrite skrbi. Ta osebnost je bil
grastak Egon Visavski. .

LY



Vsi ljudje so poznali ime in bogasivo nje-
govega rodu, vsi pa so ludi vedeli, da v nje-
govili mozganih nekaj ni v redu,

Dolga leta po oc¢etovi smrti ni bilo mladega
graSc¢aka na izprehod. Kje je bil ta ¢as? Neka-
teri so trdili, da je poloval okrog svela, drugi,
da se ni ganil iz svoje gras¢ine, ampak je li-
cal med svojimi knjigami. Tretji pa so znali
povedati, da je bil zaprt v nekem zdraviliscu
za umobolne. Sorodnikov, ki bi mogli pove-
dali kaj lo¢nega in zanesljivega, ni imel, kajti
rod Visavskih je bil kakor staro drevo, ki ne
poganja ve¢ novih vej.

In zdajei se je spel pojavila ta zagonelna
osebnost. Hodil je v posete in delal sploh vse,
kar delajo ljudje, ki hoc¢ejo biti sprejeli v
druzbo. Posebno zanimivo pa je bilo Se to, da
je najrajsi obiskoval rodbine, kjer so imeli za
rhozitev godne héere. Kaj naj lo pomeni? Ali
se morda misli poroc¢iti? Ne smemo zamerili
starsem, da so bili vznemirjeni.

0, da, v drugih okolis¢inah bi pa¢ vsaka
mali s ponosom in veseljem pozdravila visav-
skega grascaka kot zeta. Ali ne bi bilo lepo, ¢e
Li héi gospodovala nad tako velikim premo-
zenjem? Toda, kakor je zdaj kazalo...

Bilb' jé telaj' tfazumljive, da so hili starsi,
vznemirjeni, $e bolj vznemirjene pa so bile
héerke same.

Kadar se je razvedelo, da je bil nori gra-
S¢ak — tako so namre¢ splosno nazivali Ego-
na Visavskega — povabljen h kaks$ni rodbini
in obljubil, da pride, so letele mlade gospo-
ditne od hise do hise in bilo je toliko klepela-
pja in opravljanja, da je bilo ze kar prevec.

Kako so si ga zenske pozelele in se ga ob-
enem tudi bale! Kako so pazile na kateri bo
obvisel njegov prodirljiv pogled!

Njegova osebnosl in njegov nastop sta po-
trjevala vse, kar se je o njem govorilo.

Vsi ljudje so ze vedeli, da ga korak za ko-
rakom spremlja star sluzabnik, ki se nikdar
ne gane od njega.

Ta sluzabnik je bil visok, suh, siv moz, z
nagubanim obrazom in velikim kljukastim
nosom, Vedno je bil oble¢en v ¢rn frak z ve-
liko belo ovratnico, ostanek iz ¢asov, ko so
bili gras¢inski sluzabniki Se visoki gospodje.

Nikdar niso ¢uli besede iz njegovih ust. Ko-
maj, da je casih pogledal okrog sebe. Samo
za nekaj se je brigal — za svojega gospodarja.

Vsak vecer, kadar je spremljal gospodarija,
seje ponavljal isti prizor. Pristopil je k gra-
scaku in mu brez besed slekel povrsnik. Po-
tem se je Egon obrnil k njemu in mu rekel:
~Adaj pa pojdi domoyv, Ivan, in me pridi po-
lem iskali. Ko mu je tako rekel, se je Ivan
dostojanstveno priklonil, vzel plas¢ in — ni
Sel domov. V sobi za sluzincad je sedel za mizo,
cakal in molc¢al dokler ni bilo konec obiska.
Ko se je grascak poslovil, je ze slal Ivan pri
njem, s plas¢tem v roki, mirno in negibno ka-
kor kip. Razumljivo je, da so poskusali sluge
in dekle zvedeli od njega kaj o gospodarju —
zaman, Preje bi bili naucili govorili kamen
kakor Ivana. :

Samo enkral je pokazal, da sploh zivi. Ne-
ka poslreznica je rekla v njegovi nayvzocnosti,
da se bo mladi grascak najbrze kmalu po-
roc¢il. Da ste ga lakral videli! ,Streslo ga je,”
je potem pravila, ,in tako ¢udno me je pogle-
dal, tako divje, da me je kar zazeblo. In polem
je skomignil z rameni in... bil spel kakor
prej, Zdelo se mi je, da_hoce re¢i: kaj blebe-
¢es lake neumnosti? Saj vidis, da je vidavski
gradtak blazen, a slari lvan da je njegov
paznik.”

Kar pa ve'sluzincad, zve tudi gospoda. Tudi
lam so Sepelali, da Egon Visavski ne more bili
pri zdravi pameli.

Kdo bi bil mogel se dvomili?

Ce so se odprla vrala in je stopil v sobo s
pocasnimi, drsecimi koraki velik, kosten moz
lemnih, skoraj ¢rnih las in bledega obraza, je
legla neka mora vsem prisotnim na srce. In
¢e bi jih vprasali zakaj, bi vsi odgovorili: nje-
gove o¢i, Te oc¢i so lezale v globokih jamicah
in njih blodec¢i pogledi so prodirali ljudem
v duso,

wPrav za prav je izredno zanimiv ¢lovek,”
je rekla neka gospodi¢na, ko ga je prvi¢ vi-
dela, Skrila je svoj obraz za pahljaco in tiho

pristavila:

wSamo ¢e clovek ve, kako je z njim, je le
zanimivosti kmalu preveé...”

Prijateljica ji je mol¢e pritrdila. V tem pa
sta opazili, da se jima grasc¢ak bliza. Cuden
strah ju je prevzel, da sta se umaknili v na-
sprotni kol sobe.

Tako je bilo z visavskim gras¢akom. Kdor
je videl njegove prisiljene, okorne kreinje in
zadrego, ¢e se je moral s kom pogovarjati, jé
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takoj vedel, da ne spada v lo veselo razigrano
druzbo. Casih se je poskusal smehljali, toda
njegov nasmesek je bil tako zaloslen, da se je
ljudem vselej zasmilil.

Plesal ni nikdar in tudi ne kvartal. Oslajal
je vselej sam v kakem kotu in moléal, tako da
so se ljudje ze kar povprasevali, zakaj sploh
hodi v posete.

Tako se je zima priblizala koncu. Neko so-
boto je bil v ,Unionu® velik ples, ki se ga je
udelezil tudi Egon Visavski.

Slonel je ob vhodu in gledal vesele pare, ki
so plesali, Zdajci pa je okrenil glavo in zazdelo
se mu je, da ga nekdo radovedno opazuje.

Na nekem stolu ob steni je sedelo mlado
dekle, ki ni plesala, ker ni nih¢e prisel po njo.
Ni bila posebno lepa in najbrz tudi ne bogata.
Njen edini nakil je bila drobna zlala veriZica,
ki jo je nosila okrog vratu. Tudi obleka je bila
kaj borna in se je zelo razlikovala od razkos-
nth toalet drugih plesalk,

Ko jo je grascak pogledal, se mu je zazdelo,
da ga ze dolgo opazuje od strani. Videl je dvo-
jico velikih, sicer ne posebno lepih, a vendar
tako dobrih o¢i, ki so visele na njegovem ble-
dem obrazu. Ko je opazila, da se tudi on zanima
zanjo, je sklonila glavo in se umaknila njego-
vim pogledom. On pa se ni mogel odlrgati
od nje.

V zadregi je zardela in usine so ji zadrhtele.
Njen obraz je bil zalosten, tako zalosten ...

Torej ni bil edini samotar v dvorani? Tudi
o dekle je eutilo zalostno samoto in bilo ne-
sre¢no. Povabljeno je bilo na ples, prislo je —
morda z veselimi upi v srcu — in zdaj je se-
delo tu samo, tako samo...

Tedaj se je mlado dekle zdrznilo in pahlja-
¢a ji je zdrknila iz rok v naro¢je. K njej je bil
hamre¢ prisedel gras¢ak Ivan Visavski.

Tudi ona je z¢ mnogo ¢ula o ,norem gra-
Staku®, zdaj pa se je znasla zraven njega, ne
Slutajno — grascak jo je iskal! Cutila je to in
lesno ji je postalo pri sreu.

Preje, dokler je bledi samotar 8¢ slonel ob
Vralih in zalostno zrl predse, je ¢ulila veliko
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usmiljenje do njega, zdaj pa se je lo usmilje-
nje umaknilo neki zagonetni bojazni.

Nekaj casa sla sedela brez besed, potemn
pa se je nagnil k njej in jo ogovoril.

»Zelo mi je zal, da ne plesem, gospodic¢na,"
ji je rekel, ,sicer bi vas prosil za prihodnji
ples..."

Kar zacudida se je in mu pogledala v ob-
raz. Ali je to glas norca?

Tako globok, miren glas je bil v teh bese-
dah, Nekaj lako mirnega, lako toplega in do-
brega je prihajalo z njimi... Deklici je bilo,
kakor da jo boza neka nevidna mehka roka.

Tiho se je zagledala vanj. V njegovih glo-
vokih zagonetnih o&eh se je nekaj prebujalo.
Kaj je bilo? Zgote vprasanje, ki se ne upa na
dan?. .. Skrito svetlikanje v temni noci...

" Tako sta sedela drug ob drugem in nihé¢e
ju ni opazil,

Kakor dva tovarisa v Zalosti, ki se pogovar-
jata brez besed, samo s pogledi. Podzavestno
je spet spustila pahljado v narodje in njena
drhteta roka je poiskala njegovo in se je okle-
nila. Strastno: jo je stisnil, da se je zdrznila.
Tedaj jo je spustil in lo ji je vlilo novo za-
upanje. Koliko pozornosti v vsaki njegov:
kretnji, koliko neznosti! Ko so njegovi prsti
drseli po njeni roki, se ji je zdelo, da ji pra-
vijo: ,Nikar se ne boj! Ni¢ hudega ti no¢emo!"

Polagoma sla zasla v pogovor. Tako je
mladi grastak zvedel marsikaj o svoji novi
znanki,

Danica Gornikova je bila sirota. Ze v zgod-
nji mladosti je izgubila svoje star$e. Nato jo
je vzel k sebi stric, ki je bil vpokojen oficir.

Stric in njegova Zena sta bila ze v letih,
zato nista ve¢ hodila na plese. Pa tudi denarne
razmere jima tega niso dopuscale. Kadar se
je mladi Danici zahotelo plesa, jo je sprem-
ljala stara sluzkinja in jo potem prisla iskat.

+Ali bi mi povedali, koliko je ura?” se je
zdajci oglasila,

Grascak se je zacudil,

wKmalu bo polno¢i,” je odgovoril.

Tedaj je naglo vsiala.

wDomoy moram!" .

wlako zgodaj?' se je zatudil Egon Vi-
Savski.

wotric in teta tako slabo spita,” mu je po-
jasnila. .Ne bi ju rada dramila ob pozni uri.”
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Hotela se je posloviti, tedaj pa je vstal tudi
mladi gra§¢ak in se nasmehnil:

oTudi jaz se odpravim...”

Pobesila je glavo in zardela.

Med tem, ko si je Danica natikala vrhnje
cevlje, jo je Egon Visavski opazoval. Spremlje-
valka je stopila k njej in ji pomagala obleci
plas¢ iz navadnega, debelega sukna, ki je bil
ukrojen tako slabo, da je zakrival vse lepe ob-
like njenega telesa. Ko je bila golova, se je
hotela na kratko posloviti od njega, on pa jo
je prijel za roko in ji tiho rekel:

»Ali vas smem nekaj prositi?”

Zatudeno, skoraj prestraseno ga je pogle-
dala.

+Ali bi vas smel nekaj prositi?*

»wO... ne:.. saj ni treba... ne...
lreba, gospod grascak...”

Stopil je korak nazaj. Torej se ga tudi ona
boji kakor vse druge? Ko je lako mol¢al, ga
je nehole pogledala, Videla je, da se je vrnila
zalosl na njegov obraz

wRes ne vem..." je tiho dejala. ,,Vi ste...
vi ste,.. predobri z menoj... S.¢im naj vam
lo povrnem?..."

w3 lem, da sprejmete mojo ponudbo,” je
“zasepelal. ,,Ko bi vedeli, kako hi me lo razve-
selilo!™

Zdaj mu ni mogla ve¢ odbili prosnje, pri-
klonila se mu je in pobesila glavo.

Grascak Egon se je obrnil. Za njima je stal
slari.Ivan, z njegovim kozuhovinastim plas¢em
v rokah, mirno in tiho kakor kip.

SAli je avio pripravijen?” je vprasal gra-
S¢ak.

Starec je nemo prikimal. Egon pa se je hi-
tro oblekel in podal roko mladi Danici.

wDovolite, da vas spremim do avtomo-
bila.”

Prijel jo je za roko in jo odvedel dol po
stopnicah. Postreznica je $la pocasi za njima.

Pred vrati je ¢akal velik, zaprt avio. Dva
zarometa sta razsvelljevala Siroko ulico.

Danica se je zdrznila, V tako lepem avto-
nobilu se Se ni vozila.

<gon Visavski je odprl vratea in ji poma-
gal. Nato je nezno prijel njeno rodico in jo
dvignil k ustom. Dvakrat jo je poljubil tako
vroce, da je Danica zadrhtela.

»Do svidenja, gospodi¢na,” ji je rekel tiho.
»Do svidenja. Saj se e vidiva, kaj ne?"

res ni

Ni mu odgovorila. Kakor v omolici je
zdrknila v mehke blazine in se skrila mjego-
vim pogledom. Zraven nje pa je sedla stara
postreznica, ki jo je mladi gras¢ak komaj pre-
govoril, da je stopila v avto.
~ Danici se je zdelo, da sanja. Se lesneje se
je zavila v svoj preproslti plas¢, ne vedoc¢, kaj
naj si misli. Druge dni ji e za lramvaj ni
ostalo, danes pa se vozi v najlepsem avlu, kar
jih premore Ljubljanal

Tudi postreznica je bila lako presencéena,
da ji je zastala beseda v grlu. S lreso¢imi se
rokami je olipavala mehke blazine.

~Moj Bog, poglejte, gospodi¢na!™ je zajec-
linla, sama svila... sama svila..."

Zenska radovednost je Danico premagala.
Slekla je rokavice in potipala blazino. Poslrez-
nica se ni motila. Sama svila! Brez glasu se je
zgrudila v svoj kol. Kaj naj to pomeni?

Zdelo se ji je, da jo je roka neznanega ca-
rovnika postavila v lesk in sijaj, ki ga dolle]
S¢ ni poznala. Njo, ubogo, brezpomembno si-
reto, ki si je morala sama sesiti nekaj ubogih
krp, da je smela v bolj$o druzbo.

Spomnila se je ljudi, ki so hodili mimo nje
in ji niti prijaznega pogleda niso privosdili. ..
In na plesu je morala sedeli, ker se nikomur
ni zdelo veedno z njo plesali... Nihée se ni-
zanjo zanimal. ..

Dempsey kot govornik

V ,Petit Journalu® pripoveduje znani bo-
ksar Dempsey svoj ,najmucnejsi” dozivljaj.
Najhujse, kar se mu more zgoditi, je, da mora
ljudem govoriti. Za vsak slucaj se je v ta na-
men nau¢il na pamet napitnico, ki mu je do-
slej vselej zadoscala. Takale je ta napitnica:
Ker pricakujete od mene govora, se moram
spomniti starega Skota, ki je v podobnem po-
lozaju izjavil: ,Nisem uslvarjen za govorance,
a te zelite, gospoda, vsakega izmed vas pose-
bej zboksam na tla." Tem besedam se priklju-
¢im tudi jaz.*

S tem govorom se je vselej dobro izmazal.
Le enkral mu je na bankelu v Vancouvru ne-
ki prijatelj zagodel: ker je bil prej na vrsti, je-
kratkomalo zdrdral Dempseyevo govoranco.
In ko je potem pridla vrsta na Dempseya, ni
vedel drugega zajecljali kakor tole: ,,Gospoda
moja! Na Zzaloslt je Ze moj predgovornik po-
vedal vso mojo povest!"
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Kriminalni roman

Napisal H. Hilgendorff

vsebina:

Neshisno sem se splazil v hiSo konzula Traerja.
Cudak je ta ¢lovek; zakaj po$lje zveter sluZinéad do-
mov? kuak$na mrac¢na skrivnost obdaja njegovo Ziv-
ljenje? Zdajci me oblije svelloba: od kod se je neki
vzel konzul? V njegovi roki se blesti revolver. ,Roke
kvisku! Tako — dokonéajte svoje delo; pel minut vam
dap’ lasal™ Storjeno je. ,Vzemite kaseto, nagrada za
vas trud.” Cudno: nagrada vlomileu? ,3e malenkost!"”
Potegne me na hodnik. ,Cloveka, ki je za temi vrati,
morate spraviti s svetal" Vstopim: tema. Prizgem sve-
liljko. Tam... tam na poslelji... mlado, lepo dckle.
Stopim korak naprej. Dekle se zbudi in Ze ima v roki
drobno pistolo. Strell Temal Zvenkel razbilega stekla.
Ali sem Se ziv? Da, Se ved: neranjen. Brz, brZ, ven iz
le hisel

Na ladji Imperia. Mladi tehnik Diener, ki sc vozi
Vv Juzno Ameriko, pripoveduje o stradnem  zlodinu:
konzula Traerja so snodi na zverinski nacin umorili.
wNaj mu bo Bog miloslljiv!” meni paler James Go-
defroy. Cuden ¢lovek,. ta’ pater. Take mrzlih ofi. Se
nisem videl, — Na jadji se dogajajo neverjetne stvari.
Ljudem kradejo dragocenosl tako rekoé izpred nosa.
Kdo je skrivnostni tat? Detektiv Young si iz obupa nad
nemoéjo puli lase.

Tisti veter prestrezem pogovor med kapetanom,
detektivom in prvim krmarjem. Zelo zanimiv pogo-
vor, Iskali so latu in ga odkrili v — meni, v meni,
slikarju Svendrupu! Ko bi vedeli, kaj bi vse lahko
nadli pri menil Na de&¢ici za barve, ha, ha,., in v
Skatli za smotke! Tisotake iz konzulove kasete, dra-
gulje igralke Tamave, rubine gospodi¢ne Antonijev-
ske, Brestrov demant... Posebna istorija, kako mi je
o ukradeno blago prislo v roke. A tujmo: Young
bredlaga strazo pred zakladnico — sebe, kapetana.
prvega krmarja in... mene! Mene, tatu'! Genijalna
misell Zakaj ne?!

Na strazi v zakladnici, Kapetan, detektiv in jaz
Smo ostali v kapetanovi sobi, ki je bila zraven za-
Kladnice, krmarja pa smo poslali v zakladnico. Do
treh zjutraj je bilo vse mirno. Takrat pa se pojavi
V zakladnici pater. Hotel bi shraniti svoj dragoceni,
Z rubini posuti kriz. Krmar ga spo$tljivo pozdravi in
hote ‘odpreti vratca Zelezne blagajne — tisti mah pa
Zastre lino, skozi kalero smo gledali, bela megla, Pa-
ter je obesil robec na njo ter nam zakril pogled v
Zakladnico. Zdajci strafen krik! Planemo na vrata —
zaklenjena! Naposled se nam jih vendarle posredi vlo-
Mitl. Tam ... pater z gumijevko v roki. Young potegne

Prejinja

3T
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revolver. Tisli mah nas obda slepeta svetloba: paler
je bil vrgel gumijevko na tla in v njej... se je vne-
la... bliskovna lu¢! Patra ni nikjer vet... izginil je
bil, kakor bi se bil vdrl v tla...

Malo ur nato se je zgodilo nekaj docela neprica-
kovanega. lzprehajal sem se po palubi, ko zavpije
neki Zenski glas iz okna lazareta: ,Stojtel” Osupel
se ozrem in zagledam... gospoditno Traerjevo! Tudi
ona me je spoznala... spoznala v meni vlomilca tiste
sodne nodi.., ,Gospod Young, aretirajle tega clo-
eka — on je morilec konzula Traerjal™

Young me je seveda moral aretirati in zapreti v
ladijsko jeco. V njej pa nisém dolgo ostal. Pobegnil
sem na zelo premeten nacin: Preden mi je Kennedy
skupno s krmarjem prinesel veferjo, sem se popel nu
opaZ nad vrati in ko sta ona planila k oknu, skoéil
na tla in skozi vrata, v katerih sem obrnil klju¢. Ker
pa so slikarja Svendrupa vsi na ladji poznali, sem
moral izpremeniti svojo zunanjost. Preoblekel sem se
v — majorja Mac O'lonnorja, ki je bil ravno prejinji
dan na nepojasnjen nadin izginil.

Konzul, to pot v maski dr. Rifkampa, je poskusil
zastrupili svojo kru$no heer. Izpodletelo mu je, ker
sem ga dal lakoj prijetic Priznal je...

.Hotel si je prisvojiti dedstino. Gre za
okroglo vsoto milijona dolarjev, ki bi bili
njegovi, kadar umre njegova krusna he¢ii A
zdaj bi bilo bolje, da odloZiva najino kramlija-
nje. Prosil bi vas, da spravile konzula na
varno, toda roke mu morale zvezali, da ne: po-
begne kakor jaz..." i

w~Kakor vi???"

wRes, pozabil sem vam povedati, da sem
slikar Svendrup, ki ga golovo $e zmerom
i5cete ..

Vi,
JOr... "

~Major brez patenta in slikar brez pale-
les... pozneje... pozneje... nijprej morain
spravili na noge svojo klijentko, gospodi¢no
Traerjevo..."

slikar — hudi¢a, vi sle vendar ma-

19

Zveter smo sedeli v kapetanovi kajuli. Pri-
znati moram, kapetan je vse storil, da nas kar
moc¢i bogalo pogosti. Toda na njegovem in na
krmarjevem obrazu je bila tolik&na napetosl,
da sem kar videl, kako malo teka imala za
vse te dobre jedi.

Gospodi¢na Trearjeva je sedela ¢isto mirna
in obrzdana zraven mene; ¢e bi se bila mogla
odlo¢iti, da bi si z barvilom nekoliko po-
rdecila bleda lica, ne bi bilo ni¢ na njej izdalo
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pustolovicine poslednjih tednov. Vsekako sva
oba jedla z velikim tekom.

Naposled smo bili pri ¢rni kavi. Vzel sem
si cigareto in puhnil kapetanu gost oblak dima
v obraz... Nehole je zaprl oci

LVidile, kapetane, kakor
dimu vsega neslalo, svetlobe . . .
vida... tako so nam dogoedki okoli konzula
Traerja trenutek, da, celo zelo dolg trenutek,
vzeli jasen pregled, spoznanje vsega dogajanja,
in tavali smo v lemi. A zdaj se je dim poraz-
gubil... Zdaj spel vidile, kapelane?..."

sDa, a samo s telesnimi o¢mi. Zadeva s
konzulom ... patrom ... morilcem. .. tatom...
cela vrsta nenavadnosti mi je Se zmerom do-
kaj nejasna..."”

»Nu, zato sem pa tu, da vam odgovorim na
vprasanja. VaSa vecerja je bila imenitna in
zadovoljen sem z njo; upam, da se vam bom
mogel izkazati hvaleznega...”

~Dobro, gospod Svendrup, zakaj
pravega imena Se vedno ne vem...”

»Ime, gospod kapelan, je prazen zvok, o
tem ste se v svojo Skodo mogli Ze precej le-
nieljito uveriti, Recimo, da sem detekliv.”

wDobro, Zaénimo ledaj, gospod detektliv, z
glavno osebo, s konzulom Traerjem. Kdo je
konzul Traer?"

»Konzul Traer je ¢lovek z dvojnim bitjem.
Njegovo zivljenje kaze na zunaj procelje vrlo-
sti in posteno pridobljenega imetja. Ob vhodu
v njegovo hiso je nabil majhen zlat izvesek,
preprost in bogat, soliden in blescec: ,Konzul
Traer"”, to je uradni vstop. Zadnja vrata so
neznatna in molc¢e¢a. Nikakega izveska. Vrata
so bila temna in skrita, sploh je bilo le malo
ljudi, ki so vedeli zanje. Bila so tako dobro
skrita, da je konzul leto in dan hodil skozi nje,
ne da bi bil kdo to opazil. In vendar so to bila
vrata njegovega pravega jaza. Skozi la vrata
je prihajal z zloves¢imi naérti in mislimi in z
cbrazom, ki je bil prete¢ in oblasten, poln
pregreh in poln poguma, ki sle v njem mogli
citati nezaslisano energijo in brezprimerno
krutost.

A lega obraza ni nih¢e videl, zakaj vsak
vecer si je nadel drugo krinko.

Ce bi vam hotel vse povedati kar vem o
prejdnjem konzulovem Zivljenju, in $e bolj to,
tesar ne vem, nego samo domnevam, nam ta
veter ne bi zadoi¢al. Le to vam povem, da je

vam je v lem
zraka. ..

vasega

konzul genij zlo¢ina, kakrsnega v tem obsegu,
volej dovrsenosti, v lej neizmerni sili §e nisem
srecal, 'V onjem je prekanjenost divie macke,
# druge slrani pa pogum junaka. Zakaj je slo-
pil na pol pustolovea, ne vem. Nemara mu
preprosta pol Zivljenja ni bila dovolj Siroka.
Nemara poltrebuje moz njegovega formala
drugih kakor jih daje vsakdanje
zivljenje, da se izzivi. Morda je lisla neugnana
sila telesa in duha, ki mora zdrobili okove po-
stav in ¢loveske nazore. Velika sila polrebuje
vseob¢o zmesnjavo, da more iz nje na novo
graditi in uslvarjati. Obsekani zidaki zivljenja
so se mu videli neznalne in neotesane klade
za igrac¢kanje olrok, on sam si je moral s
pestjo sekati kamne iz Zive skale... Tak je bil
konzul!*

»In kako sle se prvi¢ srecali z njim?"

»V mestu so se ze leta dogajali velikanski
zlo¢ini in vselej se je njihov sled izgubil v te-
mo. Nikoli ni nih¢e nasel poti! Udarilo je ka-
kor strela z | potem z bliskovno

moznaosli

jasnega in
naglico spet izginilo z modrine neba. Nikake-
ga sledu! Nikakega oporis¢a! Bilo je vselej za-
gonelka, nih¢e je ni resil!

Nikoli ni slo za malenkosti, Vselej so bile
ogromne: vsole, ki so izginile brez sledu. Ne-
ko¢ so nasli avtomobil neke banke prevrnjen
v jarku ob cesti, oba moza v njem hudo po-
$kodovana in brez zavesli. Sofer, ki je bil
dvajset let usluzben v banki, je bil izginil in
z njim aklovka, v kateri je bilo mnogo tiso-
takov, ‘lzdali so liralico, Cez tri dni je prispel
na banko velik kovteg, Odprli so ga in zagle-
dali v njem onesvestlega Soferja. Bil je samo
omolen. Ko so ga obudili, ni mozak ni¢ vedel
povedalti. Mislil je, da je v svoji postelji, in je
bil zelo zac¢uden, ko so mu povedali, da lezi v
ravnateljevi sobi na divanu. Stirje dnevi so
bili kakor izbrisani iz njegovega spomina, Ve-
del je samo lo, da je zvecer kakor navadno
legel in... zbudil se je tu. Tudi v preiskoval-
nem zaporu mu niso mogli izvabiti drugega
priznanja. Za las je manjkalo, da ga niso ob-
sodili, zakaj oba moza, ki sta se vozila v avtu,
sta prisegla, da ju je vozil ravno ta moz, ki
sta ga poznala Ze ve¢ let. Sodis¢e je omaho-
valo, odlotila pa je izpoved zdravnikov, ki sta
ga svojecasno zbudila iz nezavesti. Spal je bil
tri dni. Oprostili so ga. Banka ga je navzlic
temu odpustila. Mozak ni do danes nidesar



drugega zagresil in zivi v veliki revséini. Dru-
gega sledu do danes $e niso odkrili.

Drugi primer. V glavno mesto prispe po-
slanik neke ju/noameriske drzave. V borznih

Krogih doznajo, da se pogaja z neko skupino

bank zaradi posojila za izkoris¢anje pravkar
odkritega pelrolejskega vrelca. Kje je ta vre-
lee, nih¢e ne ve. Toda poslanik je imel na-
¢rte in vse rishe pri sebi. Slo je za poscjilo
malone dve slo tiso¢ funtov. Del te vsole naj
bi se bil takoj izplatal. Pogodili so se za ta-
kojsnje izplatilo deset liso¢ funtov. Strazniki
so spremili mesetarja z njegovima dvema laj-
nikoma na ladjo in ostali na njej, dokler ni
parnik dvignil sidra. — MesSetar je ponodi pal
v morje. Oba tajnika sta izginila. Z njima de-
narji..

wAha, eden izmed tajnikov je bil konzul s
svojim pomaga¢em?” je vzkliknil krmar.

w»Lahko bi vam §e ve¢ naStel, dejanje
skrivnostnej$e in temnej$e od drugega. In v
slehernem je dih genija. Ni¢ ni bilo prepro-
sto in pogodljivo. Nema in temna so ostala vsa
dejanja. Roka je pridla iz teme in se spet vr-
nila v temo. Dejanje je ostalo. Ni¢ drugega!

Kako sem mu prigel na sled? Po nakljudju!
Naklju¢ja odlotajo v Zivljenju detektivov. Se-
del sem nekega dne v krémi ,,Pri norem Jon-
nyju®, kjer se zbirajo cirkugki umetniki, in &-
slo slucajno prestregel pogovor pri sosednji
mizi, Pogovarjala sta se dva arlista, ki sfa
Prav liste dni nastopala v naem mestu v po-
tujodem cirkusu. Eden od njiju je rekel: -

Danes sem lepo nasedel. Pomisli, skoro
nisem mogel verjeti svojim otem, da’ bi bilo
{n mogote. Sedim pri ..Grozdu®, kjer zajtrku-
Jem, ko zagledam Giovannija Testina ...’

Nakar je drugi odvrnil:

Clovek, sanjalo se ti je! Giovanni Testino

ie Ze pet in dvajset Ivl mriev. Neqtalo ga ]o I““

Potopu ,,Boceaceia™ . . .|

Vem, ali taka pndnrhnmt‘ (ImoL bozji, po-
toval sem 7z Giovannijem Teslinom desel let,
Zivela sva v cirkuskem vozu, spala skupaj v
ni postelji, jedla iz skupne sklede in se tepla
3 iste zenske. Od Tostellija, starega lopova,
S¥a dobila enako Stevilo klofut in se drug dru-
g€g8a tolazila, kadar nama je namestu plade
odmerit gy ojno porcijo udarcey. Bila ‘:\'t sku-
Paj, dokler ni Giovanni postal slaven. ..
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JHudi¢a, bil je v resnici najve¢ji genij v
pretvarjanju, kar sem jih Kedaj videl...’

JDa... ha, ha... bil je, res. Nesteto buda-
los¢in pomnim, ki jih je napravil. Nekega dne
je v cirkusu Pedernaziju... sedel dve uri ket

blagajnik pri okencu, ne da bi bil stari Peder-

nazi, ki je vselej kakor ris imel blagajnika v
oceh, opazil, da opravlja sluzbo krivi blagaj-
nik. Giovanni ga je tako dobro igral, da ni niti
mala Lulu, blagajnikova prijateljica, opazila
zamene, in se je potem v garderobi divje po-
ljubljal z njo ... a gotovo $e pomni§, kako ne-
dostopna je bila ravno mala Lulu. Pravi bla-
gajnik je med tem pijan ko klada lezal v vozu.
Giovanni ga je resil, zakaj Pedern‘wl bi ga bil
druga¢e kratko malo vrgel na cesto. Pijanost
je bilo Pedernaziju greh, toda opitost in yrhu
lega e zanemarjenje sluzbe je bilo smrini
greh, za katerega sploh ni bilo odveze...'

A druga¢e Giovanni ni bil ravno na glasu,
da bi bil reseval ljudi. Bil je Ird ko kamen.’

JPrav ima3, ali... Sam ve$, kako je, ¢e se

< mora ¢lovek boriti z zivljenjem. Nehote po-
stane§ trd in neusmiljen. Res, bil je Ird, a ven-

dar me je pretreslo, ko sem zvedel, da se je
potopil z ,Boceacciom®. Ce &lovek s kom pre-
Zivi deset let, se zveZe z njim... Potlej pa je
tudi $koda njegovega talenta... v primeri z
njim so vsi drugi .umetniki v pretvarjanju
pravi mazadi; zacelniki, bebei. Njemu ni bilo
treba ne maske ne brade. Rabil ni ne $minke
ne pudra. Njegov obraz je bil kakor iz voska.
z nekaj zgibi miSic ga je vgnelel v obliko, ka-
tero je ravno hotel. Sploh jih je bilo malo, ki
so vedeli za njegov pravi obraz. L.e jaz sem ga
poznal. Pred menoj ga ni mogel skriti, zaka]
imel sem priloznost, da sem ga prouceval de-
sel dolgih let...*

Jn misli§, da bi ga mogel danes prepo-
znati?” ‘

Prisegel bi, da je bil Giovanni. Kako zelo
sem bil o lem uverjen, sodi po tem, da sem
sko¢il na nmoge ih planil k njégovi mizi. ,Gio-
vanni. .. ti... li... 8¢ zivi§?!' Malo je manj-

“kalo, da ga nisem objel, tako vesel sem bil...*

Jn potlej vendar ni bil on.. .
“ Kako neki, Giovanni je vendar mptev!

A laka pretudna podobnost! In kaj ti je
rekel Giovanni?

L0, bil je zelo prijazen, zal mu je bilo, da™
ni ,moj Giovanni’, Povahil me je celo na ste-
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klenico vina. Sicer je pa velika zivina. Konzul
ali nekaj podobnega, za Traerja se je predsta-
vil. Bilo mi je izprva kakor bi me bilo uda-
rilo po glavi. Da ni Giovanni?... In ta glas?...
da ni Giovanni?... In te oti?... In te kret-
nfe?... Toda ko sva potem prisla v pogovor,
sem videl, da vendarle ni moj Giovanni. Ta
konzul je bil mehak in dobrodusen, v svojih
nazorih dobrotnik ljudi, po Segah pa filister.
Videl se mi je, kakor,da mu je dobra kaplji-
ca nad vse; na dolgo in Siroko mi je govoril,
kako se pripravi dober pun¢ Chateaubriand.
Pravil mi je o Zzenskah z rejenim smehom si-
lega in po tretji steklenici mi je pokazal vrslo
ljubavnih slik, ki so mu izredno ugajale. Ne,
lo ni bil Giovanni! Tak Giovanni nikoli ne bi
Lil! Giovannij. je bil ¢lovek dejanja!l Konzul je
bil pa c¢lovek uzivanja z pavadami [ilistra.

Naposled je prilicno opit in ze kar nepri-
jetno blebetav vstal, se podpreli sem ga moral,
in se neokretno in majavo odpeljal v svojem
avtomobilu... Kaj bi bilo postalo iz Giovan-
nija, da je ostal pri zivljenju?"

Toliko o pogovoeru obeh arlistov, v

Ne vem, nekaj' v/ njunem’ pogovoru me je
ves vecer preganjalo. Ali so bile ganljive sklep-
ne besede enéga obeh artistov o Giovanniju:

.. Bil je moj prijatelj!" ali pa je bil neki de-

tektivski instinkt, ki je venomer vrival la po-
govor med moje misli. Ne vem. Vem samo lo,
da sem si zvecer prizgal smotko in sédel v
temo svoje delovne sobe ter jel v mislih ob-
navljati to¢ko za tocko lega pogovora.

Mislil sem si: ¢e bi bil konzul v resnici la
Giovanni?! Kako se vede ¢lovek, ki ne mara,
da bi ga spoznali, ko culi, da so ga spoznali?!

Tak clovek gleda, da kar najhilreje izgine
opazovalcu izpred odi,

Brez dvoma tako bi storila vecina ljudi;
a vecina ljudi so tudi bedaki!

Pametna glava bi rekla drugace! Rekla bi,
¢e se zdaj izmazem, bo sumnja v drugem osta-
la ziva. Sledil mi bo... vohunil za menoj...
ne bo mi dal miru... :

Ne, treba si je izbrati drugo pol. Treba je
drugega prepricalti, danioni, za katerega
ga ima. Oni ne sme vec¢ premisljati, razglab-
ljati, iskati... ali je on? Ali ni?... Vedeli
mora: on ni! Zmotil si se! In tega ne do-
seze§ s tem, da pobegnes! Pameten ¢lovek bi

mogocta in neverjelna, da

ledaj skusal onega prepricali, da ni niti od
dale¢ tisli, za kar ga ima,

In tako je oni ¢lovek tudi stovil. Napravil
je vse drugace Kakor ¢lovek, ki ¢uti; da so ga
spoznali. Povabil je artista k svoji mizi, da si
ga natancéno ogleda, in ga je uveril... da ni
Giovanni. Prepri¢al ga je z igranimi lastno-
stimi znacaja, ki jih oni ni opazil pri pravem
Giovanniju. Artist je bil pricakoval izpremem-
be v vnanjosti, ne pa le izpremembe notranjo-
sti, duSe in znacaja. BoljSega sredstva, da ar-
lista premoli, ni bilo.

In potlej... o tem konzulu Traerju sem
bil v mestu ¢ul nekaj pripovedovali. Bil je na
glasu mrzlega in premetenega spekulanta, ki
zivi zelo rezervirano. Pravili so o njem, da
zivi uprav po samolarsko. Obiskov ni spreje-
mal in tudi ni prirejal veselic in zabav. Slu-
zin¢ad je imel samo ¢ez dan, ponoc¢i pa ni ni-
kogar lrpel pod svojo streho. Bilo se mu je
lezje priblizati kakor kakemu ministru. Vsi so
v njem videli ¢udaka, ki ga je Zivljenje na-

_pravilo trdega in nedoslopnega.

V vsem je bil ravno narobe tistega, kar je
oni artist o njem trdil. Konzul ni bil ¢utni uzi-
va¢, A zakaj si je bil nasproli artistu nadel lo
krinko? Zakaj? :

In ta ,zakaj' mi ni dal miru. Tu mi je bil
duh obslal in iskal in iskal. Na la ,zakaj' sem
jel polagali kamen za kamenom. In ko je na-
po¢ilo julro, sem si bil zgradil fanlasli¢no
zgradbo, ki se je meni samemu zdela tako ne-
moral
smejati., Domisljije no¢i, sem si dejal pri zaj-
rku, E, s konjakom si jih izplaknem, sem se
zasmejal, ‘

Toda domisljije so oslale! In tudi cez veé
dni se mi slika ni izpremenila. '

Naposled sem sklenil, da napravim pri pri-
liki konzulu posel, Seveda nepovabljen in pod
krinko vlemilca. ' ' |

sem  se ji

Se teden dni
pa Vam_ razodenemo skrivnost, ki Vas bo nad
vse prijetno presenelila. '

Se teden dni
polrpljenja — dotlej pa, da Va$o radovednosl
malce potolazima, ¢isto zaupno: nas novi lju-
bavno-pustolovni roman ho za Vas sladtica,
kakrine ze dolgo niste dobili. g



Irska idila

Sodne razprave na Irskem se casih vrse
precej po domace. O tem svedodi tudi tale
zgodbica, ki se je v resnici primerila.

Na sodnijo pripeljejo kimeta, da ga zaprise-
zejo. Dolzan je trgoveu za blago, ki ga je kupil
od njega, kar pa zdaj taji. Ker ne zna kmet ¢i-
lali ne pisati, nima lrgovec od njega nikake
pobotnice ali potrdila. Edino zaprisega bi mu
utegnila pomagali do njegovega denarja.

Kmet razume samo kelti¢ino, zato mu je
sodnija dala na razpolago tolmaca.

Tolmaé: ,,.Vzemite v roke tole knjigo in re-
cite za menoj: ,Ce ne bom govoril resnice’ —"
Kmet: ,Ce ne bom govoril resnice —"

Tolmac: ,,Naj si vse moje ovee polomijo
Vratove."

Kmet: ,.Za Boga, gospod, tako strasne pri-
sege Se nisem slisal.”

Tolma¢ (nestrpno): ,.,Ce ne ponovile za me-

noj, povem gospodu sodniku, da nocete
priseci.*
Kmel: ,.Naj si vse moje ovee — loda, go-

Spod, jaz imam [ri slo ovac."

Tolmac: ,Ali hocete priseci ali ne!"

Kmet: ,,Naj si vse moje ... naj si vse... naj
Si vse moje ovee polomijo vratove. Bog bodi
milosten mojim ubogim oveam!*

Tolma¢: ,Naj vse moje govedo pogine za
kllgo,“ i

Kmet: ,Jezes, gospod, ko imam pa samo (ri
drobne kravice!*

Tolmae¢: ., To meni ni¢ mar. Ce ne priseZele,
vas ¢aka kazen!"

Kmet: ,Moj Bog, kaj naj storim! Naj vse
Moje govedo pogine za kugo! Zdaj
Uniten!*

Tolmac: ,,Naj moj krompir ne obrodi in naj
Zgnije v zemljil*

Kmet: ,,Kaj?!"

Tolma¢: ,,Le hitro! Ne utegnem ¢akati! Po-
Novite, kar sem rekel.”

s¢m

. Kmet: ,Ljubi gospod..." S temi besedami

1¢ polozil sveto pismo na mizo. ..Priznam svoj
olg. Prosil bi vas le, ¢e bi bili tako dobri, da
! Za placilo malo pocakali.”

_—

d Zaradj pomanjkanja prostora smo morali
4nes marsikaj izpustiti, tako tudi »Najstras-

ol3i trenutek«. Prosimo c. ¢itatelje, da mam
Proste, :
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Na tramwvaju stojita dva krepko okrogla
studenta. Proi: ,Koliko hlk — je — hk — prav
za prav — ura?"’ Drugi vzame iz Zepa denar-
nico, jo poboZna otipa in meni: ,Ponedeljek!*
Proi: ,,Potem — hk — potem moram pa —
hk — izstopiti!”

V gledalis¢u neka Zenska pri ganljivem pri-
zoru lako komic¢no joka, da se ne morem vzdr-
fati smeha. Ogoréena se obrne in rece: . De-
dec nesramni, ¢loveku $e zabave ne privoscéil”

,Dal sem si zavarovali posestvo proti ognju
in toc¢i! ,.Ogenj — dobro — toda kako boste
napravilt to¢o?”

V $oli. Ué¢itelj: ,Nastej mi, Bolha, de-

set zveri! Bolha: ,Lev, tiger, ti... l-
ger...“ .Sedi! Nadlej mi ti, Simnovee, desel
zveril* Simnovec: Tiger, ti... ti... t-

ger ...“ .Sedi! Povej mi ti, Zaletel, deset zveri!"
Zaletel: ,Sedem levov in trije tigri!*

Kaj je prirodno? Ce lekarnar stru-
peno odgovarja; ¢e urar ve, koliko je ura bila;
¢e gozdar kozla ustreli; ¢e gre potaplja¢ vsaki
stvari do dna, in ¢e ima ¢evljar zmerom smolo.

.Dovolite, gospod, ali je v tem vagonu kaka
zasilna zavora?* | Mislim, da ne; nisem je vi-
del** ..Potem bi vas pa vljudno prosil, da mi
rredaste svojo denarnicol”

Tascar ,Da le vlaka ne zamudimo!”
Zet: ,Ne boj sel Vlaka, ki se z njim odpeljes,
nikoli ne zamudim!*

wNu, Ana, ali ste pridno skrbeli za Zivalce,
ko me ni bilo?* ,Da, gospa — samo enkrat
sem macki pozabila dati mesa. Pa ni bilo ni¢
hudega, ker je ravno malo prej poZrla papigo
in oba kanaréka.”

vowTak zarodil si se, prijatelj? Velika ljube-
zen?”" [ Rajdi jq imam, kakor ti morem pove-
dati z besedamil” ,Nu, pa morda s stevilkamil!™
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ELITNI KINO MATICA
Telefon 21-24

RIO RITA. Najlepsi zvoéni velefilm sveta. Zieg-
feldova opereta, v glavni vlogi Bebe Danielsova.

KINO LJUBLJANSKI DVOR

BURNA NO¢. Velika ljubavna drama z Normo
Talmadgeovo in Gilbertom Rolandom.

KINO IDEAL

KRAILJICA PLANIN. Groteska iz smucarskega
#ivlijenja. V gl. vlogah Leni Riefenstahlova in Louis
Trenker.

Higieni&na pralnica in svetlolikalnica

Fr. Simenc

Ljubljana, Kolodvorska ulica 8

Kemi&no snaZenje oblek
1l

Priporocamo modni salon

Alojzij Lombar

za gospode in dame
Ljubliana, VH., CelavEka c. S3
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Le pri

blizu Prefernovega spomenika
ob vod

kupite najboljSe in najtrpeinejSe Sivalne
stroje za dom, obrt in industrijo znamke
Gritzner in Adler

ter Svicarske pletilne stroje znamke

Dubied.

Velika izbira galanterijskega, modnega
blaga in vseh potreb&Cin za Sivilje,
krojace, Cevljarje in sedlarje i. t. d.

Agfa

Kodak
Zeiss-lkon
Voigtidinder

Stalno v zalogi
foto-materijal

Janko Pogacnik

Ljubljana

Tavéarjeva ulica Stev. 4.

| Foto
kino
aparati

" pariSke skrivnosti
Sentimentalno - senzacijski roman
znamenitega francoskega pisatelja
EVGENA SUEJA
opisuje Zivljenje velemesta z vso bedo in sijajem.
Knjiga ima 300 strani in velja samo Din 15.

Samo pismena naroéila sprejema _
UPRAVA ,ROMANA“, LJUBLJANA, BREG 10

MR, BAHOVEC

 PLANINKA 2

iz najboljdih zdravilnih zelid¢, Gisti
in prenavlja kri in u€inkuje izbor-
no pri slabi prebavi Zelodca, zaprtju
telesa, napenjanju, nerednem delo-
vanju &rev, hemoroidih (zlati Zili),

PLANINKA poapnenju Z%l, izpuddajih in Zolt-

nem kamnu. Prepretuje kislino in

TORAVILKG u v A . s
€Al zbuja tek. Pravi ,Planinka® &aj je

zaprt in plombiran in ima napis:
Lekarna Mr. Ph. L. Bahovec. Miubliana
[ ter stane zavao)iek 20 Din

Gospodinje!

zahtevajte povsod izrecno naso

Kolinsko cikorijo!

lzdaja za konsorcij ,Romana” K. 'Bratu.ia: urejuje in odgovarja Vladimir Gorazd; tiskajo J. Blasnika nasl.
Univerzitetna tiskarna in litografija, 4. d. v Ljubljani: za tiskarno odgovarja Janez Vehar; vsi v Ljubljani.




